
M16 5.56 BOLT CARRIER GROUP CHROME MP - BRN M16 BOLT
CARRIER GROUP, MPI INSPECTED, CHROME

Classic Retro Chrome M16 Bolt Carrier Groups match the finish of the bolt found
on the earliest AR-15 & M16 rifles introduced. The Brownells M16 Chrome 5.56
Complete Bolt Carrier Group included a bolt machined from 9310 steel, which is
magnetic particle inspected & finished with a matte silver chrome finish. The
carrier is fabricated from 8620 hardened steel and also receives the same,
durable chrome application. In addition to the bolt and carrier, the extractor, gas
key and cam pin also are chromed to ensure all moving parts are corrosion
resistant. The Brownells M16 5.56 Chrome Complete Bolt Carrier Group is
designed to work easily and reliably in any AR-15 or M16 rifle chambered in
5.56x45mm, 300 AAC Blackout or .223 Remington. The perfect complement to a
retro build, these BCGs are available with or without forward assist serrations.
The model without serrations is similar to the original BCG found on early
AR-15s, such as the Air Force 601. The model with serrations could be found on
early XM16E1 models in the mid-1960s. Durable, matte silver chrome
Magnetic-particle inspected, 9310 bolt M16 8620 steel carrier (works with
standard AR-15 rifles)  Extractor includes spring and rubber insert Includes
torqued and staked gas key Functions with any cartridge based on the 5.56
NATO cartridge case The Brownells M16 Chrome 5.56 Complete Bolt Carrier
Group comes with a bolt, bolt carrier, gas key, firing pin, cam pin and a firing pin
retaining pin.

Attributes

Name: BRN M16 BOLT CARRIER GROUP, MPI INSPECTED, CHROME
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078000375
Mfr. No.: AZT-M4-556-ST-0
Delivery weight: 0.327kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 203mm
UPC: 050806112407

Item details

Made in USA 
US export classification: I(g)
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Sicherheitshinweise für das M16 5.56 Bolt Carrier
Group

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Brownells M16 5.56 Chrome Complete Bolt Carrier Group entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Nutzung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte
beachte alle Hinweise sorgfältig, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Informiere dich über Rückrufaktionen, indem du die EU Safety Gate Plattform besuchst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass alle Teile des Bolt Carrier Groups ordnungsgemäß installiert sind, bevor du das Gewehr
benutzt.
Verwende nur kompatible Munition (5.56x45mm, 300 AAC Blackout oder .223 Remington).
Beachte, dass alle beweglichen Teile korrosionsbeständig sind, aber dennoch regelmäßig gewartet werden
sollten.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten und heißen Oberflächen während der Handhabung.
Verwende beim Reinigen des Produkts geeignete Schutzvorrichtungen, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Entferne den alten Bolt Carrier Group, falls vorhanden.
Setze die Brownells M16 5.56 Bolt Carrier Group vorsichtig in den Empfänger des Gewehrs ein.
Stelle sicher, dass der GasKey korrekt ausgerichtet ist und der Träger vollständig im Empfänger sitzt.

Nutzung:

Lade das Gewehr nur, wenn du bereit bist, es zu benutzen.
Überprüfe vor jedem Schuss, ob das Gewehr und die Munition in einwandfreiem Zustand sind.
Halte das Gewehr immer in eine sichere Richtung, auch beim Laden und Entladen.
Nach dem Schießen solltest du das Gewehr entladen und den Bolt Carrier Group auf Anzeichen von
Verschleiß überprüfen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Teile des Produkts, die nicht mehr verwendet werden können, sollten in einer dafür vorgesehenen
Sammelstelle abgegeben werden.
Informiere dich über spezifische Entsorgungsrichtlinien in deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder an die Verkaufsstelle, bei der
du das Produkt erworben hast. Sie können dir bei Fragen zur Sicherheit oder zur Nutzung des Produkts weiterhelfen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Waffen und Zubehör höchste Priorität hat. Halte dich an
alle gesetzlichen Bestimmungen und Sicherheitsrichtlinien, um Unfälle zu vermeiden.
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M16 5.56 Bolt Carrier Group Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the M16 5.56 Bolt Carrier Group. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this document carefully before installation and
use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before using the M16 5.56 Bolt Carrier Group.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Store your firearm and its components in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Use only compatible ammunition as specified for the M16 platform (5.56x45mm, 300 AAC Blackout, or .223
Remington).
Regularly inspect all components of your firearm, including the bolt carrier group, for signs of wear or damage.
If you notice any irregularities or issues, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when firing your weapon.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Do not attempt to modify or alter the M16 Bolt Carrier Group in any way.
Avoid using the firearm in adverse weather conditions that may affect its performance.
Be aware of your surroundings and ensure that there is a safe backdrop when firing.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing bolt carrier group from the upper receiver by pushing out the takedown pins.
Carefully insert the new M16 5.56 Bolt Carrier Group into the upper receiver.
Align the gas key with the gas tube and ensure it is seated properly.
Reinstall the takedown pins to secure the upper receiver.
Ensure the bolt is fully forward and locked before proceeding to use.

Usage:

Load the firearm with compatible ammunition.
Chamber a round by pulling the charging handle to the rear and releasing it.
Fire the weapon only in a controlled and safe environment.
After use, ensure the firearm is unloaded and clean the bolt carrier group according to the
manufacturer’s recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not throw away firearms or firearm components in regular trash.
Contact local waste management or law enforcement for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the M16 5.56 Bolt Carrier Group, please consult with a qualified firearms
expert or your local dealer. Always prioritize safety and responsible firearm handling.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your M16 5.56 Bolt Carrier Group. Always
prioritize safety and responsible firearm practices.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele M16 5.56 Bolt
Carrier Group

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili M16 5.56 Bolt Carrier Group. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval spolehlivý
výkon a dlouhou životnost. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití tohoto výrobku, prosím, pečlivě si
přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny a varování v této příručce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s jeho použitím.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a nejeví žádné známky poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte M16 5.56 Bolt Carrier Group pouze v kompatibilních puškách AR15 nebo M16 ráže 5.56x45mm,
300 AAC Blackout nebo .223 Remington.
Před instalací se ujistěte, že je puška vybitá a bezpečná.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice, abyste minimalizovali riziko zranění.
Nikdy se nesnažte upravit nebo modifikovat výrobek, protože to může vést k nebezpečným situacím.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality během používání, okamžitě přestaňte výrobek používat a nechte ho
zkontrolovat odborníkem.

Pokyny k instalaci a používání
Před instalací M16 5.56 Bolt Carrier Group se ujistěte, že je puška vybitá.
Odstraňte starou skupinu nosiče závěru, pokud je to relevantní.
Nainstalujte novou skupinu nosiče závěru podle následujících kroků:

Vložte závorník do nosníku.
Připevněte extractor a ujistěte se, že je správně zajištěn.
Nainstalujte plynový klíč a zkontrolujte, zda je utažený a zajištěný.
Zkontrolujte, zda je cam pin správně umístěn.

Po dokončení instalace proveďte funkční zkoušku, abyste se ujistili, že všechny části správně fungují.
Při používání výrobku dbejte na pravidelnou údržbu a čištění, aby se zajistil jeho dlouhý a bezpečný provoz.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na odborníka nebo prodejce, u kterého jste
výrobek zakoupili. Je důležité mít na paměti, že výrobek by měl být vždy používán v souladu s platnými
bezpečnostními normami a předpisy.

Děkujeme, že jste si přečetli tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás na prvním
místě.


